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U VOD

Uputstvo o kumulativnoj mind M80 za rucrii ba-
cac M57 zasndva se na uputstvu proizvodaca, teoriji

gadanja i iskustvima stecenim na trupnom opito-
vanju.

Potpuno poznavanje i dosledna prknena ovog
uputstva jedan su od glavnih uslova za pravdlnu upo-
trebu i koriscenje mine i borbenu obufcenost i uvei-
banost vojnika-pdtomaca, stare§ina, jedinica i ostalih
struktura opstenarodne odbrane u miru i ratu.

Uputstvo o kumulativnoj mini M80 za rucni ba-
ca£ M57 namenjeno je vojnicdma-pitoancima, stare

-

sinama d drugim strukturama opstenarodne odbrane.
Sve staresine u puku-brigadi moraju poznavati Uput-
stvo radi pravovremenog i kvalitetnog planiranja i

izvodenja obuke.

Svi korisnici uputstva obavezni su da svoja mi-
sijenja i pnimedbe, zapazene u toku izucavanja i pri-
mene odredaba uputstva, dostave izdavacu.
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Glava I

NAMENA, BORBENE OSOBINE I OPIS MINE

1. NAMENA I BORBENE OSOBINE

1. Kumulativna mina M80 namenjena je za uni-
stavanje i onesposobljavanje svih vrsta oklopnih i

drugih borbendh vozila i utvrdenih objekata na da-
ljinama do 400 m. Za gadanje pokretnih ciljeva mina
se najefikasnije upotrebljava na daljinama brisanog
dometa do 200 m.

2. Mina se upotrebljava za gadanje iz rucnog
bacaca M57 u temperaturnom intervalu od 238°K do
323°K (Kelvin).

3. Na svim daljinama gadanja mina probija oklop
debljine 350—380 mm. Minimalni ugao dejstva mine
je 20°, a pocetna brzina iznosi 144 m/s.

2. OPIS MINE

4. Kumulativna mina M80 sastoji se od slede-

oih glavnih delova (si. 1): bojne glave, stabilizator i

barutnog punjenja.
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1) Bojna glava

5. Za vreme eksplozije bojna glava treba da ku-
mulatdvnim mlazom probije oklop vozila d ostetd ili

uniSti njegovu unutra&njost, dzazove eksploziju mu-
ndcije i onesposobi poskifcoce za dalje dejstvo.

Bojna glava se sastojd od (si. 2): upaljafia, kape,
kontralevka, levka sa cev&com, zaptivnog prstena i

zaptivaca, eksplozdvnog punjenja, ko§uljdce, podme-
taSa, pritezada, devijatora i osiguranog detonatora.

6. Prema stepenu osiguranja, upaljafi UT M731P1
(udarno-trenutmd) spada u grupu neosigunamih upa-
ljaca, jer nema prekinut indcijalni lanac. U slu6aju
dejstva kapsle (dz bdlo kog razloga) aktdvirao bd se
upaljatf, ali ne d bojna glava. Prd opaljenju mine si-

gurnost upaljada je 1,5 m od usta cevi ru&iog bacaca.
Upalja£ je stalno navdjen na bojtrxu glavu i tako se
6uva i transportuje. Sigumo ce se aktiviratd pri udaru
u calj (prepreku) pod udarnim uglom 20° i vedim u
odnosu na hordzont oruda. U sluSaju prama§aja cdlja

(posle opaljenja), prd udaru vrha upaljafia u zemlju
(predmet, objekat), dejstvuje upaljaS i bojna glava.

Upaljafi se sastojd od sledecdh delova (sL 3): tela

piutezaSa, opruge, prstena, osdguravajude kugldce, sklo-

pa indcdjalnog lanca i sklopa armirajuceg mehandzma.

Telo upaljada objedinjuje u celdnu sve delove upa-
ljafia.

Pritezac je namenjen za sme§tanje delova sklopa
inadjalnog lanca i za njdhovo pritezanje u odredenom
polozaju.

Opruga je naraienjena za potiskivanje sklopa ini-

cijalnog lanca u prednjd poloSaj posle ispadanja osi-

guravajude kugldce.

Prsten 6Lnd donji osdonac opruge.
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SI. 2 — Delovi bojne glave
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TELO

OSIGURAVAJUCA
KUGLICA

SKLOP ARMIRAJUCEG
MEHANIZMA

SKLOP INICIJALNOG
LANCA

PRiTEZAC

OPRUGA

PRSTEN

*

* 1 V

Si. 3 — Delovi upaljafa
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Osiguravajuca kuglica je name nj en a za spre£a-
vanje pomeranja sklopa imdcdjalnog lanca unapred (sve
do ispaljenja mine), 6ime se osdgurava upaljad u toku
transportovanja d rukovanja mdnom.

Sklop inicijalnog lanca namenjen je za izazivanje
eksplozije upalja£a i prenoSenje indcdjacije na detona-
tor. Sastojd se od: indcijalne kapsle, nosaCa inicijalne

kapsle, pritezafia, distancione Cahure, nosaCa detona-
torske kapsle, detonatorske kapsle, podinetada deto-
natorake kapsle i cevfiice sa prenosnim punjenjem.
Cev&ca sa prenosndm punjenjem zatvara se sa donje
strane levkom.

Sklop armirajuceg mehanizma namenjen je za
osdguravanje upaljada od aktaviranja u toku trans-
portovanja i rukovanja minom i za pripremanje upa-
Ijada za dejstvo posle ispaljivamja mane iz ru&iog
bacafia.

Sastoji se od: vodice, armirajuceg prstena, armi-
rajuce opruge, oslonca opruge i osdguraCa.

7. Kapa daje pravdlan balistdflki oblik mini i obez-
beduje prednji rub levka od o§te6enja pri udaru mine
u prepreku do trenutka eksplozije. Izradena je od
alumindjumske legure. Na gornjem delu dma otvor sa
navojem za pridvr§6ivanje upaljafia. Na donjem delu
kapa iima navoj za dvrstu vezu sa kosuljicom i dva
zavrtnja-muSice, postavljena pod uglom ±90° od ose
zavrtnja za centriranje stabilizatora u cevi oruda.
Preko zavrtnja^muSice nd§and se prilikom kord§6enja
mehanidkog niSana na rufinom bacadu.

8. Kontralevak je namenjen za spreCavanje upa-
danja delova upaljaSa u levak sa cevSacom prilikom
njegovog aktaviranja pri udaru u cilj (prepreku).

14

9. Levak, pni eksplozdjd eksplozivnog punjenja,
formira kumulativnd mlaz potreban za probijanje
oklopa cdlja.

Cevdica prolaza kroz eksplozivno punjenje i tre-
ba da sprovede produkte dejstva upaljaca na deto-
nator.

10. Zaptivni prsten i zaptivac izradeni su od gu-
me. Zaptavnd prsten je namenjen za spreCavanje pro-
laska eksplozdva u fazi njegovog livenja u zavoje ko-
Suljice d unutraSnjost kape. ZaptavaC sprecava prola-
zak produkata eksplozije sklopa inicijalnog lanca upa-
ljaca na eksplozavno punjenje.

11. Eksplozivno punjenje je smesa trotila i hek-
sogena u odnosu 50:50. Sa Cela je formirano u obliku
konusa i obloZeno levkom.

12. Kosuljica je namenjena za objedinjavanje u
celinu svdh delova bojne glave i za vezu sa stabiliza-
torom. Izradena je od durala. Na gornjem delu ima
uvoge za spajanje sa kapom, a na donjem navoje za
vezu sa stabdlizatorom.

1

13. Devijator je namenjen za usmeravanje deto-
nacdonog talasa prema levku.

14. Podmetaci su dzradeni od plute. Gornjd pod-
metac obezbeduje elastifinu vezu izmedu detonatora
i eksploaivnog punjenja, a donji izmedu detonatora
i priteza£a.

15. Pritezac je namenjen za pritezanje Cela deto-
natora uz eksplozivno punjenje.

16. Osigurani detonator je namenjen da osigura-
va minu od prevremene eksplozije, za prihvatanje pla-
mena od upaljafia, a sopstvenom detonacijom treba
da izazove eksplozdju eksplozivnog punjenja bojne
glave. Sastoji se od sledecdh delova (si. 4): tela; deto-
natorskog kola&ca sa cancetom; prstenova

;
podme-
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taca; pritezaca; cevcice; cahure, armirajuceg prstena;
armirajuce opruge; nosada kapsle sa detonatorskom
kapslom, pojaCnikom, oprugom, podmetacem i drza-
cem; kapsle M7A-poja6nika i grani&iika.

Telo, zajedno sa cahurorn, omogucava smestanje
svih delova detonatora i omogudava im funkoioni-
sanje.

Detonatorski kolacic sa cancetom namenjen je za
izazavanje eksplozaje eksplozavnog punjenja detona-
cijom.

Prstenovi su namenjeni za ucvrscivanje odrede-
nih delova detonatora. Gornji prsten priteze kapslu
M7A-poja£ndk, a donji zaptivnu masu izmedu cevci-
ce i tela detonatora.

Podmetaci su namenjeni za obezbedenje elastic-
ne veze izmedu delova detonatora ill se koriste kao
oslonac za pojedine delove.

PritezaS priteze gornji deo detonatora uz telo de-
tonatora i spaja telo sa dahurom.

Cevcica obezbeduje smestanje nosaca kapsle sa
detonatorskom kapslom, pojaCnikom, oprugom, pod-
metadima i drzacem kapsle M7A-pojacnika.

Cahura zatvara unutrasnjost detonatora i spre-
cava ulazak vlage i prljav§tine u unutrasnjost i ispa-
danje nosaca kapsle sa detonatorskom kapslom, opru-
gom, pojacndkom, podmetacima i drzacem.

Armirajuci prsten fcreba da (pirilikom ispaljiva-
nja mane) odbrava nosac kapsle sa detonatorskom kap-
slom od njegovog drzaca.

Armirajuca opruga drzi armirajuci prsten u gor-
njem polo£aju i sprecava armiranje detonatora do
ispaljivanja mine.
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Nosa£ kapsle sa detonatorskom kapslom, opru-
gom, pojacnikom, podmetacima i drzacem treba u
transportnom polozaju da prektime inicijalnd lanac i

mdmu ufiand sdgumom, da pri ispaljivanju mine do-
vede detoinatorsfcu kapslu sa pojacnikom do detona-
torskog koladida i u trenutku aktiviranja nosaCa i ini-
cdranja kapsle M7A-<poja&iika prihvatd indeiiacaiu i

aktivira detonatorskd kola6i<5.

Kapsla M7A-pojacnik namenjena je za prihvata-
nje i prenoSenje dejstva sklopa inicdjalnog lanca upa-
ljada na detonatorsku kapslu. Oslanja se na podme-
tai, koji obezbeduje elasticnu vezu izmedu kapsle i
oslonca kapsle. Prsten kapsle prite^e kapslu u odre-
denom polozaju.

Granicnik ogranieava kretanje nosaca kapsle sa
detonatorskom kapslom i poja6nakom u prednjd po-
lo2aj.

Osnovna odlika ovog detonatora je to Sto se kod
njega detonatorska kapsla u transportnom poloSaju
nalaai azvan detonatorskog kolafidda, tako da u sludaju
prevremenog dejstva upaljada ili bdlo koje kapsle u
detonatoru ne moze nastati eksplozija, zbog Cega se i

naziva osigurani detonator.

2) Stabilizator

17. Stabilizatoram se obezbeduje mind potrebna
stabilnost i obrtno kretanje tna putanji leta, a u njega
se smesta sklop inicdjalne kapsle. Sastoji se od sJede-
cih delova (si. 5): tela, zavrtoja, potiskdvatfa, krilaca
sa osovinam i oprugom, krilaca, driafia krilaca, oslon-
ca i sklopa inicijalne kapsle.

Telo je izradeno od durala i objedinjuje sve ele-
mente stabilizatora. Na telu se nalazi seat proreza

18



pod uglom od 60°. U njah se smestaju krilca kada su
u preklopljenom polo2aju.

Zavrtanj je namenjen za centriranje stabilizator
u cevi rucnog bacaSa. Njegovim postavljanjem u izrez
na ustnima cevi oruda udama igla indcijalne kapsle do-
vodi se naspram udaraSa oruda.

Potiskivac krilaca izraden je od mesinga i koristi
se za potiskivanje i ispravljanje krilaca kada mina
izade iz cevi rucnog bacaca. Osovina potiskiva&i je
od durala i koristi se kao nosac potiskiva&i, opruge 1

oslonca. Opruga je od celicne zdce, a njome se potisku-
je potiskava<5 i, preko njega, ispravljaju krilca.

Krilca su izradena od celika. Koriste se za obez-
beddvanje pravilnog leta mine kroz vazduSni prostor.
Ima ih sest. Krilca imaju zakosenje preko kojeg se

mini daje obrtoo kretanje u toku leta, sto povecava
preciznost pri gadanju.

Drzac krilaca je od celicne zice i koristi se kao
osovinica oko koje se okrecu krilca.

Oslonac je izraden od durala i utisnut u osovinu
potiskivaca, a na njega se oslanja opruga potiskivaca.

Sklop inicijalne kapsle namenjen je za iniciranje
barutnog punjenja. Sastoji se od: nosaca, inicijalnih
kapsli, udarnih igala, pripale, zaptivruih prstenova i

podmetaca.

3) Barutno punjenje

18. Barutno punjenje za kumulativnu minu M80
isto je kao i barutno punjenje za remontovanu kumu-
lativnu minu M57P1R.

20

3. ULOGA I RAD DELOVA MINE

1) Dejstvo mine pri opaljenju i na cilju

19. Povlacenjem unazad repa obaraca na meha-

nizmu za okidanje oslobada se udarac, koji se, pod

pritiskoffn opruge, krece navise i udara u udarnu

iglu aklopa indcijalne kapsle na stabilizator mine.

Udarna igla udara u indcijalnu kapslu i aktivira je.

Gasovi inicijalne kapsle pale pripalu u nosacu sklopa

inicijalne kapsle. Stvorend pritisak barutnih gasova

pripale u nosacu sklopa inicijalne kapsle probija me-
singanu cevoicu, zatim, u oblUiu plamenog mlaza, pro-

lazi kroz otvor na nosacu inicijalne kapsle i kroz

otvor na prednjem poklopcu barutnog punjenja i pali

pripalu od crnog baruta u barutnom punjenju, sto iza-

ziva njegovo paljenje i sagorevanje. Gasovi stvoreni

sagorevanjem barutn<^ punjenja istovremeno vrse

pritisak na minu i otpornik i izbacuju minu kroz

prednji, a otpornik kroz zadnji otvor cevi, cime se

obezbeduje potreban domet mine i bestrzajnost oruda.
,

20. Kada mina napusti usta cevi oruda otvaraju

se krilca na stabiMzatoru, koja svojim kosinama izazi-

vaju blago obrtanje mine i obezbeduju njenu stabil-

nost na putanji i vecu preciznost rucnog bacaca.

21. Armiranje upaljaca zapocinje u cevi, usled

ubrzanja mine, tako sto armirajuci prsten, zaostajuci

u odnosu na kretanje mine i usled sile inercije, savla-

duje otpor armirajuce opruge i sabija je, Kada vodica

svojim otvorom i osiguravajuoom kuglicom prode gor-

nju ivicu aimirajuceg prstena, omoguceno je upada-
nje osdguravajuce kuglice, cime se odbravljuje sklop
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inicijalnog lanca od vodice i omogucava njegovo kre-
tanje unapred. Nakon izlaaka mine iz cevi sklop ini-
cdjalnog lainca, pod dejstvom svoje oprage, pomera se
u brajnji prednji polozaj, Came je zavrgeno armiranje
upalja£a.

22. Osigurani detonator se armira pri polasku mi-
ne iz cevi. Armiraju6i prsten, usled sile inercije, savla-
duje otpor armirajude opruge i, udarom u drzad no-
sa£a sa detonatorskom kapslom i pojafinikom, smi£e
ga sa cevdce i oslobada nosafi kapsle. Po izlasku mine
iz cevi (prestanku inercionih sila) opruga potiskuje
nosad detonatorske kapsle sa poja&nikom do graniC-
nika, Cime je zavrSeno armiranje detonatora.

23. Pri udaru vrha upalja&i u cdlj (preprefcu)
aktavura se inicijalna kapsla inicijalnog sklopa. Njeno
dejstvo se, preko detonatorske kapsle, prenosd na cev-
cacu sa prenosnim punjenjem. Dejstvo prenosnog pu-
njenja u cevdd prenosi se na kapslu M7A-poja6nik u
detonatoru, koja inicira detonatorsku kapslu, a ona
poja&idk. Svogom detonadjom poja&iik razbija cev«-
cu i izaziva detonaciju detonatorskog koladda, upreso-
vanog u £an£e. Detonacija detonatorskog kola«<5a se,
preko tela detonatora, prenosi na eksploaivno pu-
ttjenje.

24. Prdldkom udara mine u cdlj (prepreku) upaljac
dejstyuje trenutno. Pri detonaciji eksplozivnog pu-
njenja pritisak detonadanog talasa sazima se u kumu-
latrivnom levku, pri demu se fomuira mlaz koji se krece
velikom brainom ka oklopu cilja d, pri udaru u oklop,
probija ga. Nakon probijanja oklopa, kumulativni mlaz
poseduje jog znatnu koli&nu energije, koja osteduje
vitalne delove tenka i uniStava poslugu, paid munidju,
gorivo i uredaje u tenku.

22

4. MERE SIGURNOSTI PRILIKOM GADANJA

25. Za vreme rukovanja i gadanja kumulativnam

minama M80 u potpunostd se treba pridrfcivati t. 38

i 39 pravila »Ru&ii bacafi M57 (drugo dopunjeno iz-

danje)« — izdanje 1975. godine (Pe-72/2). Osdm toga,

treba se pridr^avati sledeceg

:

— pre gadanja pregledati da na minama nema
mehandckdh o§tecenja, kotrozije ill ne&stofe;

— gadanje je dozvoljeno samo potpuno isprav-

nim minama, a moraju se znati svi podad o njima;

— mine donete na vatreni polozaj smestiti^ sa

strane u odnosu na pravac gadanja, pored pomocni-

ka nisandzije;

— sanduke sa minama smestdti iza ldnije vatre-

nog polofcaja i to 15—20 m levo ill desno od krajnje

granice opasne zone;

— u mini raspakovane mine smestdti na podme-
tade ild satorska krila;

— zabranjeno je mine drzata na zemlji, izloziti

ih ki§d, snegu i drugim padavdnama ili duzem dejstvu

sunfievih zraka;

— zabranjeno je gadatii minama koje su korodi-

rale did su prljave;

— zabranjeno je posle gadanja raspakovane i ne-

utro§ene mine i barutna punjenja unositi u kasarnu.

Treba ih upakovata u ambalafru i vratito u magacin;

— pri gadanju prvo upotrebljavatd raspakovane

mine;

— nakon zavrSenog gadanja ambalafcu d mine kod
kojih je slagala inicijalna kapsla na stabilizators, koje

su korodirale ili su zaprljane upakovati i vratiti u ma-
gacin, a sanduke s trim minama vidno obelefcta.
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Glava II

CUVANJE, PAKOVANJE I OBELEZAVANJE
MINA I AMBALA2E

1. CUVANJE MINA

™.„J?' o
in
x
6

-

S
!
6uvaju prema odredbama t. 52 i 53

P^iS^ M5? (drug° d°Pun^o izdanje)«— izdanje 1975. godine, a preglede treba izvoditi pre-ma odredbama t. 57 tog pravila.

bif-i™^Umulati
7
1,a mina M80 23 transport mora

S.S?"10 uPakwan*- Moze se transportwati svim

^SKS Sredstv™f Wucujuci i p^rasutiranTS

toMP manJe
-i

K5
-
trebndh mera bezbednostt. Osimtoga, treba se pndrzavati »Privremenog uputstva zarukovanje mundcijom i eksplozivndm matenlaSril

2. PAKOVANJE I OBELEZAVANJE MINE I AMBALA2E

28. Cetiri kumulatdvne mine M80 pakuiu se aodgovarajuca lezista u drvenom sanduku
P
U isti san-duk a u odgovarajuca lezigta pakuju se cetori barutna

5XS\g!£
?°dn° Upakovana P° dva komaS u

Na spoljnim povrsinama sanduka nalaze se rucd-

SJkSZ
86 Sff? njegOVO P^enje. Sanduk jepodesen za brdski transport.
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29. Spoljne povrsine mine, sem upaljaca, sklopa
kapsle i krilaca, obojene su standardnom sivomaslina-

stoan bojom.

30. Na mini i elementima mine, a i na ambalazi,

nalaze se oznake i obelezavanja za raspoznavanje mu-
nicije, radi pravilnog cuvanja i sagurnog koriscenja.

Oznake su nanete utiskivanjem u elemente, a obeleza-

vanja bojom.

31. Na telu upaljaca utisnute su sledece oznake

u jednom redu:

VK znak vojne kontrole,

UT, M731P1 . . . vrsta i model upaljaca,

TK znaci tehnicke kontrole

ptroizvodaca,

8101 godina izrade i broj seiije.

32. Na baldstickoj kapi mine naneta je oznaka:

Tx50 vrsta eksplozivnog punje-
nja.

Na ko§uljici mine, u tri reda, nanete su sledece

oznake:

RB, M57 .... naziv i model oruda,

MINA, KUM. M80 . vrsta mine i model,

KV 8101-1 .... oznaka prodzvo&ada, godi-
na i serija izrade d broj

rate.

33. Barutno punjenje, na zadnjem kraju, ima za-
lepljenu etiketu sa sledecom sadrzinom : naziv d mo-
del punjenja, oznaka prodzvodaca, godina, serija i ra-

ta punjenja, masa i vrsta baruta, oznaka prodzvodaca
baruta i oznaka mine za koju je namenjeno.
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fbelezen zutom bojom. Na prednjoistrain sanduka obelezeno je:
J J

RB, M57 .... vrsta i model oruda,
4 kom. kumulativna
mina M80

. . . . broj mina, vrsta i model
mina,

KV 8101-1
. . . oznaka prodzvodaca, godi-

na izrade, senija a rata,
Barutno punjenje

^
57

• ; • • • model barutaog punjenja.
Bruto 23 kg

. . . bruto-masa upakovanog
sanduka.

Na poklopcu i levoj boonoj strand obelezeno je:

Kumulativna mina

JJ
80 vrsta i model mine,

8101-1
• • • •

oznaka proizvodaca, godi-
na izrade, serija i rata.

Na desnoj bocnoj strand sanduka obelezeno je:

Barutno punjenje

^57 model barutnog punienia
NC-25MBL8101

. vrsta i oznaka^Su^T
naka prodzvodaca, godina i

serija izrade baruta.

S™9 vrsta i oznaka baruta,
8101

• •
oznaka prodzvodaca, godina
i serija izrade.
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Glava III

GADANJE

1. OPSTE odredbe

35. Gadanje rucnim bacacem M57 sa kumulativ-

nom minom M80 izvodi se prema odredbama od t. 79

do 143 pravila »Rucni bacae M57« (drugo dopunjeno

izdanje), uz sledece izmene:— da bi se nanisanilo mehaniekim ni§anom do-

vodd se u istu liniju oko nisandzije, odgovarajuci za-

rez na niganu, zavrtanj-musica na mini i nisanska tac-

ka na cilju;— kada se nisani preko mehanickog nisana za ci-

Ijeve do 200 m treba zauzimati podeljak^ nisana koji

odgovara ocenjenoj daljini do cilja, s tim sto se cdljeyi

na 150 m daljine ni§ane podeljkom nisana »2«, a ni-

sanska ta5ka je podnozje cilja. Ciljevi na daljini od

250 dli 350 m nisane se preko podeljka ni§ana »2« ili

»3«, a nisanska tacka je sredina cdlja;

— kada se nisani preko koncanice optickog nisa-

na M59 za ciljeve na daljinama do 200 m treba za-

uzimati podeljak na skali daljine koji odgovara da-

ljini do cilja, a nisansku tacku birati u sredini cilja.

Za ciljeve na daljinama vecdm od 200 m ocenjenu da-

ljinu treba smanjdtd za 25 m. Primer: oilj na daljini

od 250m treba ndSaniti sa podeljkom nisana »2«, a

nd§anska tadka je sredina cilja; dli, cilj na daljini od

275m niSanita podeljkom nisana »2,5«, a nisansku

tacku imati u sredini cilja ili cdlj na 300 m nisaniti

podeljkom ndSana »3«, a nisansku tacku izabrata nize

(ka podnozju) od sredine cdlja.
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Glava IV

TABLICE GADANJA

l. opSte odredbe

36. Tablice gadanja su nameniene za gadanie i?

Uradene su na osnovu rezultata balistiekih ispitivania

Voil4
S

4S.
k°efidjent °^3

'
9

<^2
taWiS?tlove^*

iZradene SU 23 Sl6dede noimalne

(238 K)
^"Zemna temPerabura vazduha +15,9°C

— Prizemni barometarska pritisak 1000 mbar— vlaznost vazduha 50%,
'

— atmosfera bez vetra i padavdna— oilj u horizontu oruda.

2. UPUTSTVO ZA KORlSCENJE TABLICA GADANJA

n.e«
3
^* ? ^licama navedene odgovarajuce vred-nosta skale daljanara na Warned nisanske sprave M59

f3,T^?. za P°Prav^ pravca i viskie zbog me-

d?To0^
h
dll

ballStif? f*T» gadanja na s^0 m.do 500 m daljane. Sadrzaj kolona je sledeca:

, ,.
— Kolona 1 sadrzi za svakih 50 m odgovaraiucudaljmu u metnma. Kada se gada na dalidnama iz^e-
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du navedeniih u tablici, podaci se dobijaju interpola-

cdjom brojeva susednih daljina;

— Kolona 2 sadrzi podatke za odgovarajuce vred-

nosti podele skale daljinara na koncanici nisanske

sprave M59 za rucni bacac M57;
— Kolona 3 sadrzi podatke za odgovarajuce vred-

nosti tablicnog ugla u hiljaditima podele 1/6400 obi-

ma kruga;
— Kolona 4 sadrzi podatke za tablicnd ugao u ste-

penima i mtinutaima;

— Kolona 5 sadrzi podatke za apscisu temena pu-

tanje u metrima

;

— Kolona 6 sadrzi podatke za ordinatu temena
putanje u metrima;
— Kolona 7 sadrzi podatke za vreme letenja mi-

ne u sekundama;
— Kolona 8 sadrzi podatke za krajnju brzinu u

m/s;

— Kolona 9 sadrzi podatke za padni ugao u hi-

ljaddtima podele 1/6400 obdma kruga;

— Kolona 10 sadrzi podatke o velicini verovat-

nog skretanja po pravcu (Vp) u metrima;

— Kolona 13 sadrzi podatke o velicini verovat-

nog skretanja po visini (Vv) u metrima;

— Kolona 17 sadrzi podatke za popravku pravca

zbog derivacije;

— Kolona 18 sadrza podatke za popravku pravca

zbog uticaja bodnog vetra (Wy) jacine 10 m/s;

— Kolona 21 sadrza podatke za popravku visine

zbog uticaja uzduznog vetra (Wx) jacine 10 m/s;

— Kolona 23 sadrzi podatke za popravku vdsdne

zbog odstupanja temperature vazduha od tabli&ne za

t=10°C;

29



— Kolona 24 sadrzi podatke za popravku visine
zbog odstupanja pritiska vazduha od tablidnog zaH= 10mbara;
— Kolona 25 sadrzi podatke za popravku visine

zbog odstupanja pocetne braine od tablicne za
Vo=10m/s;
— Kolona 26 sadrzi podatke za popravku visine

zbog odstupanja temperature baruta od tabldcne za
tb 10°C J

— Kolona 33 sadrzi podatke o tome koliko 1 po-
deljak skale daljinara na koncanici nisanske sprave
rudnog bacada M57 menja visinu u metrima. Popravke
visine navedene su u metrima.

3. UPUTSTVO ZA KORlSCENJE POMOCNIH
TABLICA GADANJA

38. Pomocne tablice gadanja Sine dve tablice or-
dinate putanja (I i II).

Tablice ordinate putanja I sadrze podatke ordi-
nata putanja kada se gada na razlicitim daljinama
istim podeljkom skale daljinara na koncanici nisanske
sprave rucnog bacaca M57. Vrednosti su navedene u
metrima za svakih 0,5 podeljaka do podelika 5, a za
svakih 25 m daljine do 500 m.

Tablice ordinate putanja II sadrze podatke ordi-
nata putanja kada se gada na razlicitim daljinama sa
odgovarajucim polaznim uglovima za te daljine. Vred-
nosti su navedene u metrima za daljine od 50 m do
500 m, a za svakih 25 m daljine do 500 m.

Tablice ordinata putanja I i II potrebne su za
uspeSna gadanja na razlicitim daljinama sa istom po-
delom daljinara ili istim polaznim ugkxm za odgova-
rajucu daljinu.
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